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Πατητήρι. O χώρος του πατητηριού είναι και αποθήκη, άλλοτε και υπνοδωμάτιο. Είναι άσπρος, γιατί είναι χτισμένος με ασβέστη και πορσελάνη. Είναι ο μοναδικός χώρος του σπιτιού όπου δεν μπορούν να φτιάξουν φωλιές τα ποντίκια. Εδώ φυλάσσονται εργαλεία, σκεύη και τρόφιμα. Εδώ κοιμούνται όμως και τα παιδιά, σε ένα ξύλινο πατάρι, το «ταβλωτό». Το δωμάτιο χρησιμοποιείται πολύ κατά τον τρύγο. Τότε καθαρίζουν τα βαρέλια και ασβεστώνουν το πατητήρι και το δοχείο όπου θα πέσει ο χυμός των σταφυλιών, ο μούστος. Το πάτημα αναλαμβάνει ο «πατητής», οι κινήσεις του είναι σαν να χορεύει. Από τον πρώτο μούστο φτιάχνονται γλυκίσματα, μουσταλευριά και πετιμέζι.


Πατητήρι
Από τη Βικιπαίδεια, την ελεύθερη εγκυκλοπαίδεια
Μετάβαση στην πλοήγηση Πήδηση στην αναζήτηση 
Παραδοσιακό πατητήρι
Το πατητήρι είναι δεξαμενή στην οποία ρίχνονται τα σταφύλια μετά τον τρύγο. Εκεί πιέζονται από τους πατητές με γυμνά πόδια, λιώνουν και ο χυμός που παράγεται και συλλέγεται είναι ο μούστος[1]. 

Πίνακας περιεχομένων
· 1 Κατασκευή
· 2 Ιστορία και χρήση
· 3 Παραπομπές
· 4 Εξωτερικοί σύνδεσμοι
Κατασκευή
Συνήθως πρόκειται για μια δομική κατασκευή ορθογώνια ή τετράγωνη[2]. Οι τοίχοι έχουν ύψος περίπου ένα μέτρο, ενώ το δάπεδο είναι επικλινές και έχει άνοιγμα ώστε να είναι εύκολη η ροή του παραγόμενου χυμού. Πατητήρια θεωρούνται ακόμη κατασκευασμένα μεγάλα ξύλινα κινητά κιβώτια για παρόμοια χρήση. 
Ιστορία και χρήση
[image: https://upload.wikimedia.org/wikipedia/commons/thumb/b/b1/MigdalHaemek5.jpg/220px-MigdalHaemek5.jpg]
Πατητήρι στην αρχαία εποχή-Ισραήλ
Πηγές αναφέρουν ότι από την 4η χιλιετία π.Χ στον ελληνικό χώρο ήταν γνωστή η καλλιέργεια της αμπέλου[3]. Την καλλιεργούσαν για τροφή, παραγωγή κρασιού και αργότερα της σταφίδας. Τα αρχαία πατητήρια (ληνοί) λειτουργούσαν παρόμοια με τα σημερινά. Ήταν πρότυπες κατασκευές σε επικλινές έδαφος ώστε ο χυμός να κυλά και να συλλέγεται στο χαμηλότερο κτίσμα (υπολήνιο). Κατά την πανηγυρική αυτή διαδικασία, οι πατητές κάνοντας ρυθμικές κινήσεις τραγουδούσαν τους Επιλήνιους ύμνους[4]. Κατόπιν συνέλεγαν τον χυμό σε μεγάλα πιθάρια τα οποία τα σφράγιζαν και τα έθαβαν για να επέλθει η ζύμωση. 
Παραπομπές
1. 
  Υπερλεξικό της Νεοελληνικής Γλώσσας. Αθήνα: Αφοί Παγουλάτοι. 1985. σελ. 2127. ISBN 960-7208-05-6. 
    Υδρία Cambridge Ήλιος. 9. Αθήνα: ΕΚΔΟΣΕΙΣ ΤΕΣΣΕΡΑ ΕΨΙΛΟΝ. 1992. σελ. 3111. ISBN 960-7190-09-2. 
    Υδρία Cambridge Ήλιος. 1. Αθήνα: ΕΚΔΟΣΕΙΣ ΤΕΣΣΕΡΑ ΕΨΙΛΟΝ. 1991. σελ. 257. ISBN 960-7190-01-7. 
  Υδρία Cambridge Ήλιος. 9. Αθήνα: ΕΚΔΟΣΕΙΣ ΤΕΣΣΕΡΑ ΕΨΙΛΟΝ. 1992. σελ. 3112. ISBN 960-7190-09-2.
Πορσελάνη
Από τη Βικιπαίδεια, την ελεύθερη εγκυκλοπαίδεια
Μετάβαση στην πλοήγηση Πήδηση στην αναζήτηση 
[image: https://upload.wikimedia.org/wikipedia/commons/thumb/b/ba/Chinese_-_Dish_with_Flowering_Prunus_-_Walters_492365_-_Interior.jpg/250px-Chinese_-_Dish_with_Flowering_Prunus_-_Walters_492365_-_Interior.jpg]
Ζωγραφισμένο κινεζικό αυτοκρατορικό πιάτο από επισμαλτωμένη πορσελάνη, ανάμεσα στο 1723 και 1735.
H πορσελάνη είναι κεραμικό υλικό το οποίο δημιουργείται από τη θέρμανση υλικών, με κύριο συστατικό τον καολίνη, σε κλίβανο σε θερμοκρασίες ανάμεσα στους 1.200 και 1.400 °C. Η σκληρότητα, αντοχή και διαφάνεια της πορσελάνης σε σχέση με άλλα κεραμικά υλικά οφείλεται κυρίως στην υαλοποίηση και το σχηματισμό ορυκτού μουλίτη στις υψηλές θερμοκρασίες. Αν και ο ορισμός ποικίλει, η πορσελάνη χωρίζεται σε τρεις κατηγορίες: τη μαλακή, τη σκληρή και τη κινεζική κοκκάλου.[1] Η κατηγορία πορσελάνης εξαρτάται από τη σύνθεση της πάστας που χρησιμοποιήθηκε και τις συνθήκες θέρμανσης. 
Η πορσελάνη εξελίχθηκε αργά στην Κίνα και τελικά τελειοποιήθηκε κάποια στιγμή περίπου 2.000 με 1.200 χρόνια πριν και στη συνέχεια διαδόθηκε στις άλλες χώρες της Άπω Ανατολής και έπειτα στην Ευρώπη και τον υπόλοιπο κόσμο. Η διαδικασία κατασκευής είναι πιο απαιτητική σε σχέση με άλλα κεραμικά και συχνά θεωρούνταν πιο πολύτιμη από άλλα κεραμικά αγγεία για την αντοχή, τη λεπτότητα και το λευκό χρώμα. Συνδυάζεται καλά με βαφή και μπορεί να λάβει εύκολα σχήμα, με αποτέλεσμα να έχει ευρεία διακοσμητική χρήση, από πιάτα μέχρι αγαλματίδια. Επίσης χρησιμοποιείται ως μονωτικό και οικοδομικό υλικό, καθώς και στην οδοντιατρική (όψεις πορσελάνης). 
Η ονομασία πορσελάνη προέρχεται από την παλιά ιταλική λέξη πορτσελάνα (porcellana), η οποία αναφέρεται σε ένα κοχύλι, με το οποίο μοιάζει στην εμφάνιση.[2] 
Παραπομπές
1. 
  nikias.gr. «ΠΟΡΣΕΛΑΝΗ». www.nikias.gr. Αρχειοθετήθηκε από το πρωτότυπο στις 25 Μαρτίου 2020. Ανακτήθηκε στις 25 Μαρτίου 2020. 
  «Porcelain, n. and adj». Oxford English Dictionary. Αρχειοθετήθηκε από το πρωτότυπο στις 21 Νοεμβρίου 2018. Ανακτήθηκε στις 18 Ιουνίου 2018.
Μούστος
Από τη Βικιπαίδεια, την ελεύθερη εγκυκλοπαίδεια
Μετάβαση στην πλοήγηση Πήδηση στην αναζήτηση 
	[image: https://upload.wikimedia.org/wikipedia/commons/thumb/9/99/Question_book-new.svg/50px-Question_book-new.svg.png]
	Το λήμμα δεν περιέχει πηγές ή αυτές που περιέχει δεν επαρκούν. Μπορείτε να βοηθήσετε προσθέτοντας την κατάλληλη τεκμηρίωση. Υλικό που είναι ατεκμηρίωτο μπορεί να αμφισβητηθεί και να αφαιρεθεί.
Η σήμανση τοποθετήθηκε στις 16/09/2016.


Ο μούστος ή γλεύκος (το) είναι ο χυμός που παράγεται από την σύνθλιψη (πάτημα) των καρπών του κλήματος, δηλαδή από τα σταφύλια. Παίρνει το χρώμα του από τις χρωστικές ουσίες του φλοιού των σταφυλιών, οπότε μπορεί να είναι λευκωπός έως ερυθρός, με υψηλή περιεκτικότητα σε σάκχαρα. Χρησιμοποιείται για την παραγωγή διαφόρων προϊόντων, όπως του κρασιού ή οίνου μετά από αλκοολική ζύμωση, καθώς και παραδοσιακών προϊόντων όπως το πετιμέζι, τη μουσταλευριά, τα μουστοκούλουρα, την πετιμεζόπιτα. Ο μούστος δημιουργείται με σύνθλιψη μεγάλων ποσοτήτων στα πιεστήρια[1] των οινοπαραγωγών ή και σε μικρές ποσότητες στα πατητήρια των σπιτιών για οικιακή χρήση. 

Πίνακας περιεχομένων
· 1 Πετιμέζι
· 2 Μουστοκούλουρα
· 3 Μουσταλευριά
· 4 Πετιμεζόπιτα
· 5 Παραπομπές
· 6 Εξωτερικοί σύνδεσμοι
Πετιμέζι
Πετιμέζι ονομάζεται το παχύρρευστο προϊόν από το μούστο των σταφυλιών μετά από βράσιμο, χωρίς προηγούμενη ζύμωση, το οποίο χρησιμοποιείται από τους Έλληνες και χρησιμοποιήθηκε και από τους αρχαίους Ρωμαίους. Οι Ρωμαίοι το χρησιμοποίησαν στη μαγειρική σε διάφορες εκδόσεις από πετιμέζι με ονομασίες sapa, defrutum και carenum. Η τουρκική του ονομασία είναι Pekmez. 
Μεγάλη εξειδίκευση παρατηρείται στην Κρήτη, στη Ζάκυνθο και σε διάφορα άλλα μέρη της Ελλάδας. Το πετιμέζι παράγεται από το παρατεταμένο βράσιμο μούστου για ώρες, μέχρι να γίνει σκούρο και σιροπιαστό και διατηρείται για μεγάλο χρόνο. Αποτελούσε μια από τις αρχαίες γλυκαντικές ουσίες, μαζί με το μέλι και χρησιμοποιείτο σαν υποκατάστατο της ζάχαρης, όταν η ζάχαρη ήταν πάρα πολύ ακριβή ή για υγιεινή διατροφή. Η γεύση του δεν είναι μόνο γλυκιά, αλλά πολύ πιο σύνθετη, με ελαφρά πικρό υπόβαθρο. 
Χρησιμοποιείται σε γλυκά κατά το ψήσιμο και επίσης ως ένα γλυκό επικάλυμμα για μερικά φαγητά, γλυκά ή σαλάτες. Χρησιμοποιείται σήμερα σε ολόκληρη την Ελλάδα και μπορεί να παράγεται για χρήση στο σπίτι, ή για πώληση στο εμπόριο με διάφορες εμπορικές ονομασίες. Υπάρχουν ανοιχτόχρωμα και σκουρόχρωμα σιρόπια και αυτά εξαρτώνται από τον τύπο του σταφυλιού που χρησιμοποιείται, καθώς και από τον τρόπο που το βράζουμε (σε κατσαρόλες σε μεγάλες ποσότητες οπότε γίνεται σκούρο ή λίγο-λίγο στο τηγάνι, οπότε γίνεται ανοιχτόχρωμο). 
Το πετιμέζι δεν πρέπει να συγχέεται με τον μούστο. Μούστος είναι ο χυμός (γλεύκος) που παράγεται όταν στύψουμε τα σταφύλια, χωρίς βράσιμο. Ο βρασμένος μούστος ονομάζεται και κομμένος μούστος. Ανάλογα με τον χρόνο βρασίματος παράγεται πετιμέζι σε διάφορες πυκνότητες. 
Μουστοκούλουρα
Τα μουστοκούλουρα παράγονται με βασικό υλικό το μούστο από τα τέλη Αυγούστου έως τις αρχές Δεκεμβρίου, ή με πετιμέζι ολόκληρο τον χρόνο. Είναι σκούρα, τραγανά και αρωματικά. Τα περισσότερα ελληνικά αρτοποιεία πωλούν μουστοκούλουρα και το καθένα έχει τη δική του συνταγή. Μπορεί να είναι είτε μικρά και σκληρά, ή μεγάλα και εύθραυστα. 
Μουσταλευριά
Μουσταλευριά είναι μια κρέμα. Όπως το όνομά της δηλώνει, γίνεται από μούστο και αλεύρι. Η κρέμα μπορεί να γίνεται με αλεύρι, ή ένα συνδυασμό από το άμυλο καλαμποκιού και αλεύρι. Σήμερα, οι περισσότεροι μάγειροι χρησιμοποιούν μόνο το άμυλο καλαμποκιού. Η αρχαία Κρητική μουσταλευριά χύνεται σε ένα δίσκο, κόβεται σε σχήμα μπακλαβά, στεγνώνει κάτω από τον ήλιο και διατηρείται σε μεγάλα πήλινα βάζα για το χειμώνα. 
Πετιμεζόπιτα
Πετιμεζόπιτα, είναι μια πικάντικη πίτα με βασικό υλικό το πετιμέζι. Έχει γεύση που θυμίζει πίτα, καρότο και τζίντζερ. 
Παραπομπές
1. 
Ο Οινολόγος.. 150. ΤΡΙΜΗΝΙΑΙΟ ΠΕΡΙΟΔΙΚΟ ΤΗΣ ΕΝΩΣΗΣ ΕΛΛΗΝΩΝ ΟΙΝΟΛΟΓΩΝ. Σεπτέμβριος–Νοέμβριος 1998. Ανακτήθηκε στις 2020-01-10.
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Αυτό είναι μια φιγούρα του Καραγκιόζη ή, όπως το λέμε, του θεάτρου σκιών. Η φιγούρα ονομάζεται «O Κολοκοτρώνης έφιππος», δηλαδή πάνω σε άλογο. Τη ζωγράφισε ο καραγκιοζοπαίχτης Σπύρος Κούζαρος το 1979 στην Αθήνα.
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Αυτό είναι ένα καντήλι ασημένιο από την Κωνσταντινούπολη. Φτιάχτηκε στα τέλη του 18ου αιώνα.
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Η νεροσφυρίχτρα
Ένα από τα πιο αγαπημένα παιχνίδια των παιδιών στα παλιότερα χρόνια ήταν η νεροσφυρίχτρα. Είναι ένα είδος σφυρίχτρας που έχει σχεδόν σφαιρικό σχήμα, χαμηλό ποδαράκι, λαιμό και στόμιο πολύ ανοιχτό. Η συγκεκριμένη, μάλιστα, είναι ζωγραφισμένη με λουλούδια. Πλάγια και στο ύψος του χερουλιού ξεκινά ένα μικρό πήλινο σωληνάκι από όπου κανείς σφυρίζει.
Όταν η νεροσφυρίχτρα είναι άδεια και κάποιος φυσήξει από το σωληνάκι, ακούγεται ένα συνεχές σφύριγμα. Όταν όμως είναι γεμάτη νερό, οι φυσαλίδες του αέρα που περνούν από το νερό αναδίδουν ένα είδος γαργαρίσματος που μοιάζει με κελάηδημα πουλιού. Τότε λένε ότι «η λαλίτσα γουργουρίζει».
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O σκύλος που δεν ήξερε να γαβγίζει
Μια φορά κι έναν καιρό ήτανε ένας σκύλος που δεν ήξερε να γαβγίζει. Δε γάβγιζε, δε νιαούριζε, δε μουγκάνιζε, δε χλιμίντριζε, δεν ήξερε να κάνει καμιά φωνή ζώου. Ήτανε ένα μοναδικό σκυλί, που ποιος ξέρει πώς κατέφτασε από έναν τόπο όπου δεν υπήρχανε σκυλιά. Το ίδιο δεν καταλάβαινε πως του έλειπε τίποτα. Oι άλλοι τού ανοίξανε τα μάτια. Του λέγανε:
– Μα εσύ δε γαβγίζεις;
– Δεν ξέρω, είμαι ξένος.
– Άκου απάντηση! Δεν το ξέρεις πως τα σκυλιά γαβγίζουν;
O σκύλος δεν ήξερε τι να απαντήσει. Δεν ήξερε όμως να γαβγίζει κι ούτε ήξερε πώς να μάθει.

βελάζω: (για πρόβατα και κατσίκες) βγάζω φωνή: Tα πρόβατα έβγαιναν από τη στάνη βελάζοντας.
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βρυχώμαι, βρυχιέμαι: 1. (για άγριο ζώο και ιδ. για λιοντάρι) βγάζω δυνατή κραυγή, μουγκρίζω: Όταν βρυχιέται το λιοντάρι τα άλλα ζώα σιωπούν. 2. (μτφ.) βγάζω ήχο όμοιο με μούγκρισμα άγριων θηρίων: Tην ώρα που βρυχιούνται τα κανόνια.
γκαρίζω: 1. (για γάιδαρο) βγάζω φωνή. 2. (μτφ., οικ.) για άνθρωπο, φωνάζω δυνατά, κακόηχα και ενοχλητικά ή τραγουδώ δυνατά και παράφωνα: Tι γκαρίζετε έτσι και δε μ΄ αφήνετε να κοιμηθώ; Άσ΄ τον να γκαρίζει, μη δίνεις σημασία στις φωνές του.
τιτιβίζω: 1. (για πτηνό) βγάζω μια σειρά από μικρές φωνές, από πολύ μικρής διάρκειας ήχους: Xιλιάδες πουλιά τιτιβίζουν στο δάσος. 2. (μτφ., συνήθ. για παιδιά) μιλώ αδιάκοπα και η φωνή μου ακούγεται σαν τιτίβισμα πουλιών. 
κακαρίζω: 1. για κότα, όταν η κραυγή της σχηματίζει έναν ήχο που μοιάζει με «κα κα κα». || γενικά, για την κραυγή ορνιθοειδών. 2. (μτφ., μειωτ.) για κπ., κυρίως για γυναίκα, που γελά με ένα γέλιο κοφτό, δυνατό και διαπεραστικό.
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Ήλιος
Βγήκες, ήλιε, κι έλαμψες
κι έλαμψε η πλάση,
ουρανοί και θάλασσες
και βουνά και δάση.

Ήλιος το καθάριο φως
λάμπει στην καρδιά μου
και η λύπη και το ψέμα
φεύγουνε μακριά μου.
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# Ta kepapidia s OTEYNG (otéyn) pag eivar xakaopéva.

+ 0 Suvatés aépag Efhwos ta kepapidia ans T . (oxend)
S\av TV oGy TG YETOVIGS e

(éxBn) ou rotapos Itpupéva Minupupilouy cuxvé.

# tn Xexapolna ol gpaxtes Ty . (M) rav kSkivor.

® QuNais ta ypapiiatsaniia ¢ GuAAGYR liow o& eiiéc
(Bikn).

+# Mepdoape T vixta oto kataglylo g Yrhstepns
{kopue) tou OMdpnou.
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Q AéBaoe to napardte noinua.

‘HA\log

Byrikes, Ak, ki Ehappeg

Kkt é\appe n midon,

oupavoi katBdhacoeg  ‘Hhiog to kaBdpto pug
kat Bouvé kat Sdan. Adpnet oty kapdid pou
katn Aomn kat to Pépa
@edyouve pakpid pou.

Baoihng Pétag

Mropeis va cuprnpéoets Tov mivaka pie tig AEeig mou Aeimouv;

ENIKOX APIOMOX.
— =

mm

YPAppES Zaxapes
YPOHOY.

AUplo AvBoAdylo
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ENIKOX APIOGMOX
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levikn me
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Tt wpaia nou elvat ta nayvidia! Mropolue va naifoupe akdun kat pe tig
Aé€elg. Tupmiipwoe Tig tapakdie mPotdoelg dMwg oTo MapdSetypa.

< Ta kepapidia tng OTEYNG (otéyn) pag eivat xahaopéva.

O Suvatdg agpag Eflwoe ta kepapiSia and TG ... FKETEG e (okemny)
SA@V TV CTITOV TNG YEITOVIAG Hag.

< Or.0970885.... (6xBn) Tou motapol Ttpupdva mMinppupilouv cuyxvd.
< Yt XoxapoUuna ot ¢ppdyteg twv ANAMY. ....... (aulR) Atav kdkkvol.
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I Acknon @

Drid€e pia otopia pe tig Aéeig Simha
Kat ypaye T 070 TETPASIS dou.

AdBace auté tou ypdpel
o nivaxag kat onpietwoe T épates.

‘EpaBa va ypagn Aelavieg
Y10 P TOYpapiEs Kat EIKSVES.

"Epafa va nepiypGe £va aviikeipevo
A évav xépo.

"Epafia Mé€eig yia ta xpdpata
katta oxfpata.

Epaba va avayveple Aegeig
rou Snhévouv évay fxo.

‘Epada ta emppripata
Tou pavepdvouy Tov Téno.

‘Epada to adpioto dplpo.

‘Epaba va khive

a Bqhukd ovotaotikd o 1.
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Ta eﬂﬂnvdkm

Ze kdnoto vnoi yia xpdvia agévins frav o Ayds* kai ékave 6,11 autds NBeAe.
01 EAAnves kdtoikol énpene va tov unakouv, va tou ivouv pepibio ané tn
006€1G Xwpis Kavels va toAud va piNioel. 1" auté noMd naAikdpia Eevitedoveay
ota kapdpia. Avdpead tous ki o [dpyns. Otav yipioe petd and kaipd, Bpike
0 XwpI6 Gbeio kai to Maydvi, to ayannuévo nouMi tns abergiis tou tns
Mapias, Gpxioe va tou Sinyeitar t éyive v Kupiakn, nou yivovtav ol yGpor
s Maywvas kat tou Mdvvou.

‘e IXE MIQ VUXT®OEI, MG T0 YAEVT OuvexiZ6tave kai Ba ouvexiZétave yia
oG aképa. O yapnpds ki n vien x3peyav tov npdto to oupté. Metd
x6pewav Ki 6Xol of kaeapévol. H Mapia ki o gikes tns tpayolsayav

Y1G TV opop@Id ths vGens. To TOUPNEAEKI, To 00T, T KAApiVo GUVEBEUaV o
X0p6 Kal To tpayols. Ki exel nou 6Aa fitav xapolpeva, gavnke o AQEvins o
Ayds pie ToUs 81KoUs tou. ZuvnBIopEvos va Kavel 6,11 BéAel, pdvate:

- Kpaof kai pegé yia ta naNiképia pou. Ki eal Mapia, ofikw va xopéyoupe!

‘Ohol ndywoav. Téroia npoaBoAn! H Mapia dev ta 'xaoe karl pe otabepn
Qwvi tou eine:

- Ae xopedw pe o Lopi!

Auté fitave. H guvobeia tou Apévn tou Aya ofikwoe ta 6nAa, ol Sikof pas
tpdBngav ta onadid

Tou Mcpyn ta xeiMia Tpépave an’ to Kakd Tou.

- Apxetd! pdvate kal tpdBnée to onabi tou. Tdpa 8a Bel...

- Mn! Tou gdvagav o1 GA\AoI Kal Tov KpAtnoay oeIXTd an’ ta xépia.

- Aghote piel Apketd nia pie tov Apéven tov Aydl

~ Bev éxel vénpia, Tidpyn, tou ginav o GAot. Eipacte Aiyol ki eivar noMol.

— Bev eipacte nia Aiyo, eine o Mdpyns. Kai ot' GAAG Ta Xwpid t0 "Xouv
anogaaioel. O1 §iKoi pas nol eival thpa;

* Ayés: afiwpatonxos w Todprwv
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- O1 avApnopol nfiyave 6’ GAa xwpid nio Aouxa. O1 véol ByAkav oto
Bouvé*, gine to Mayodvi.

~ Epnpés, Aoinév, yia to Bouvd!

Eixe €eputioer o ANos an’ tnv avatoAd, dtav égracav otous npénodes
tou Bouvol. OAa Atav houxa. Tinote 6e pavétav, tinote Sev akouydtav... kai
§AQVIKA... KOKKiVIOE To Bouvé an’ ta gecdkia* kal pia eNAnvikh onpaia
§edINAGONKe.

~ KahUtepa pias @pas eAelBepn {wih napd capdvia xpévia okAapia kai
QUAakn!

‘Hrav koprtaiotkn @uwvi, nou to eing, aMd apketd duvath yia va
kataAdBer o Mapyns t wvh tns Mapias. Me gtepa ota nédia avéBaivav
hpa 1o Bouvd, va evwBoulv pe tous GANous.

‘Htav 22 Maptiou tou 1821.

Euysvia Oaxivoy

Thv iotopia auth tv éypaye n Evyevia Gakivou napa-
tpévias Adiké kevtapata. [pdye Kai ou tn ik Gou
10t0pia NApPATNPAVEas To NapaKkdte KEVEnpa.

Maaravia (xevonms oxérasya rpebaron) ams my Kien 7

* Byiav 1o Bouvé: avéBnkav oto Bouvd yia v’ aviotaBodv otov ayd

‘% * geodxia: kanéha nou goposy or woNGSes
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Tagidt otov Kéopo TG YAbooag

&idav auté Tov xdpo. H Saokdha tous tous
SiaBace pua kaptéha nou e€nyoloe T iva,

0 1o Aaoypagiké pouseio ot 1éaoepic gikot

Matnuipt. O xdpos Tou natpiod eivat kat anobrikn, dhote Kkat
unvodapdto. Eivat donpos, yiati eivau xtiopévo e aoBéotn kat
nopaekavn, Eivat o povadikés xpos tou omuod énou Sev pnopodv va
@udouv puliés ta novrikia. ES quhdocovrar epyakeia, oxeln kat
péeppta. ES Kotpolvtal Spag kat ta naidié, oe éva Elvo natdpy, to
«raPhatér. To Swpduio ypnotponoleitat nokd katd tov tpdyo. Tote
«aBapiZouy ta Bapéhia kat aoPeotévouy to natnuipt Kat To Soxeio
ériou B néoet o yupéc Twv otaguAGY, o polotos. To ndtnua
avakapBavet o enattic, ot KIvAGELG Tou eival cav va opeUet. Ané tov
npito poloto puéxvovial yukiopata, pouatakeupid kat neTiédl.

“Exe1s emokeqre{ noté Kérnoto Aaoypapiks poudeio;
% Ti undipxet oe éva Aaoypaqiks pouoeio; fiat;
- Exeig emioegrel kérowo &o pouceio;

. Wae oto Aekiks

—— g Aé€etg maenerpt,

& Me u sivau xuiopévo to natnipy nopoehdvn, potoTos
& T xpdpa éxey Kat neupél

T éxeu koo
4 Ti kévouv péoa ot naTTipy

' Mabe va ypageis owotd Ty npétaon e ta éviova ypdppata.
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i va nepiypayets évav xbpo, Hropels
VAl MELG Y1 T0 XA Tou, To péyeBés Tou, To XpGHa Tou
Kal yia o Tt unépxet péoa oe autdy, EeKivéviag and
i TheUpd Tou Kat rdvovtag £ws tnv &An. Mropeis
QKB|N VA TELG G T XPOHEVEL O XGPOG QUTSS.

Evé ta éBhenay, n Saokdha tols e€nyotoe.
AdBace T ypagouy o Kaptéheg Kai T eine n Sackdha kat SoyKpIvE
. Ot kaptéhes f ta Adyta tng Sackdhag éxouv Mydtepes Aé€eis;

9 Tto Aaoypagiké pouseio ta naidid eidav ol avukeipieva.

[0)=)

i Dryobpa Kapaykisly Aonuévio kavtikt
i i z 5
! ou In. KotZapou ané v Kevoravtvosnokn
H ABriva 1979 1806 atdvag
Auté eivar pa giyolpa Autd elvat éva
e Ll i) (e Kaveih aonpévio and
0 Mépe, Tou Bedrpou okidv. v Kavoravtivosohn.
H qiyodpa ovopdleral Qudynke ota hn
«O Kohokotpdvng pmmnogy, Snkadh <ou 180U ALva.

néva ot dhoyo. Tn Zoypdpioe
o kapaykioonaixTng
Enpog Koulapog
101979 oty ABriva.

Ototviopes .
@poELS nou Sivouv TG oelideg 7, 8 kat 9 Tou

mAnpogopies yU' auté Tetpadiou Epyacidv, oug
ou PAénoupie Méyovtat aokioe 1, B, H kau
\eZavres. propeis va ypapeis Aeavres. e
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Eveooe tig Aeldveg e TiG elkveg Tous.

AiokoféAog
Tou Mipwva

«KukAdpuvan
¥oyne BapAdpng — 1978

-
i «O orafude tou tpévou
I ot MnAiég Mnhiou:

| Acoavtolp Mraxapidy
.

Avtiypaye oto te1pddié cou
G téooepig npdteg Aeldvteg.
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P esa
Aomcn e

J Aéhege t Aelévia rou taipiélet oty kéle ewdva kau aviiypadé ty.

»
P

+ O mpiykinag petapopqivel  vepdida oe Bétpayo.
“ H vepdida petapopaéve: tov mpiykina ot Bérpaxo.

O Bétpayos petapoppdvel T vepdida oe npiykina.

+ O Aoukds Sivet otn Xapé éva Bihio.
+ H Falrivn Sivet otov Aouké éva BiBNo.
4+ H Xapa Siver otov Aoukd éva Biphio.

O

Tpépe n AeZévra.

Mpéxertat yia ua nétpa Ty orofa foypdpios
o P. Koyidng o 1974. Aeixvet pua yuvaika nou
XQUPETa He To Xépt Ueopévo. Apiotepd ané T
yuvaika undpyet pa yAdotpa pe mpdova pikka.
Daivovral kat ta napdfupa omméy.

Me autr Ty nétpa sixav Siakoopioet pia Bpson.
Bpioketat ot Aaoypaguks Mouosio
ou Naunkiou.
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J Awd\e€e tn Aeldva mou tarptdlet otny kdfe ekdva kal aviiypadé tny.
< O mplykinag petapoppavet tn vepdida oe Bdtpayo.
@ H vepdida petapopeavet tov mplykina oe Bdrpayo.

% O Bdtpaxog petapoppavel tn vepduda oe mplykina.

A

< O Aoukdg Sivel otn Xapd éva BiBhio.

< H Talrivn Sivet otov Aoukd éva Bihio.

@ H Xapd Sivel otov Aoukd éva Bip\io.
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J lpdye tn Aeldvta.

Mpdkettat yia pia nétpa tny onola {wypdepioe
o P. Koy{dng 1o 1974. Aeiyvel pua yuvaika nou
Xalpetd pe to xépt uPwpévo. Aplotepd and tn
yuvaika undpyet pia yAdotpa pe npdotva gpUAia.
Daivovral kat ta napdBupa oy,

Me auth Ty nétpa eiyav Siakooproet pia Bplon.
Bpioketal oto Acoypagikdé Mouceio
tou Naumhiou.

T'vvaike 6g Tétpa Tov P. Koyidon
Aaoypagiko Movegio Navmiiov 1974
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‘Exete okegrei va priEete to AAUoUM TG Xpovids;
Tuykevipdote putoypagies Shov tov naidiby e tfng kat g
Sackédhag rf Tou Sackdhou oas, f peToypapies and yioptés Kat

emoéyers. KoNkrote teg oe Aeukés oehieg kat pridre to dhproup.
Mny Eexdoete va ypdyerte jua heldvea kdto and kibe putoypapia.

Mriopeis va BonBrioeis t Xapé va nepiypdipet oe pia ouppalritpid g, nou Sev
emoképnie To Aaoypagiké poussio, auté mou Phéneig oty eiksva;

MaiCoupe éva navid To Aéve <Mdvreipe T eivaw.

“Eva naudi Byaiver £ and tv té€n. Ot unhownor Siakéyete éva avikeipevo (my.
waoetiva, oA, BiBNio kTh.). To naudi avapnaivel otny Té€n kat npoomalei va
paveépet noto eival 1o aveikeijievo nou Saké€are. Exet Sikaiopa va oag kévet
Héxpl10 epotioeis. fa napdSeiypa, uropei va poTas av auté to aviikeluevo
eiva pikpd 1 peydo, aidepévio f MasTiké, av eival polio, av Tpdyetal KTk,
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g H Xapd ypagrnke ouvdpopritpia oto <Aakousdw, Ty
eqnpepiSotha Tou Mouaeiou ENAvikiig Adikiis Téxving.
&

Exel 81dBace yia TG vepoopupiXTpes.

H vepooeupixtpa

‘Eva and ta mo ayannuéva naixvidia tev nadiéy ota nakibtepa xpé-
via frav n vepoopupixtpa. Eivat éva eldos opupixtpas nou éxet oxe-
3év opaipiké oxApa, xapnhé noSapdki, Aaius Kat oTéjo MoNG avol-
xt6. H cuykekpipévn, pdhiota, eivat Joypagiopévn pe Aoukotdia.
Mdyta kat oto GPog Tou Yepouhiot Eekivd éva pikpd mihvo cwhnvakt and
énou kavels opupiZet.

‘Orav n vepoopupixtpa eivat ddeia kat kdnolog puorifel and to cwhnvaki,
akovyetat éva ouveyés oglptypa. Otav g elvat yepdtn vepd, ot puoali-
&g Tou aépa Mou nepvolv and to vepsd avadidouv éva eido yapyapiopatog
Ttou potdlet e kehdndnpa moukiod. Téte Aéve dti «n Aakitoa youpyoupiZew.

Eqnuepida « To Aahousdxw tou
Movuaeiou EMnvikic Adikrig Téxvng, T. 170, Mdiog 2004

([ MaBevaypageis swota my npém npétacn tou kepévou. |

Mriopeis va UroypappiGeIs e KSKKIVO TiG GPAsELS
ToU MEpLYPAGOUY To TXHHa TG VEPOOPUPIXTPas,

HE MPAoIVo TIG PPAGELG ToU MEPLYPAPOLY Ta GXESIA
Tou éxet oypagiopéva néve T, Kat e prike TG
PPAGELG TIoU TEPYPAPOLY ToV Yo TG

‘Otav nepiypdpoupie éva avuikeipievo,

Sev EexvolHE va MOUHE Tt Elva, G€ T XPNOIHEEL, T OXHHa

Tou, 0 XpGHa Tou, To péyeBds Tou, 1o UAIKG amé To onoio
elvau griaypévo, Ta oxédia nou et

T val Meplypadets Kat 00 avTiKeiHeva, KAve TiG Aok et

- kat [ ot oehida 9 tou Terpadiou Epyaciév.
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H vepooeupixtpa

YQINNG MOSAPAKL, ALHS KAl OTOHLo TOAY avor]

M\dyia kat oto UPog Tou xepoultol EeKiva va pikpd MHAVO CwANVAKL and
Srou kaveic opupilel.

"Oray 1 VEpoopUPIXTPa eival ASEia Kal KATIoloG PUOTEEL AT To COAVAKL)
akolyetal éva cuvexés opiptypa. Otav dpag elvat yepdtn vepd, ot puoahi-

3 tou aépa nou nepoy ané to vepd avadiouv évacidos yapyapiopatos
4 N e
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Mrnopelg va BonBriceig tn Xapd va nepypdet oe pia ouppabritpid tng, nou Sev
eTOKEPTNKE TO Aaoypagikd poucelo, autd nou BAénelg otny ekdvay;

APNCHLOTOIONGOY. VAL TO APy OB
IOV LQPIPIDY TO, LA
Xpnow

‘Opywpa xwpapioy,
Apxéc tou 200U aucdva
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e M va yivess pikpds Aaoypdgos, ypdpe o pua heukr oehida =

& nou yvepilets, Aaiké napapiia, napadsoeig i L
awiypata nou dkouoes, naixvidia nou énaifav ot peyakitepot.
Tuykevphote Shes TG oeideg
kat guiéEre éva BiMio A, av Békete, oteikte &1 ypapate
10 cAalousdu, yia va to Snuoatedoet.

——

Bayia, oo cAakousdkw ypdpet ot
n vepoogupixtpa youpyoupies
Kat n kot pag Aépie ét youpyoupiZet!

Ynépxouv kat GMeg
noMhég Aé€eig nou Snhdvouv

T Ba éyate va kévere pia Aaoypagiki ékfean oto oxohelo oag; v
Zieiote ané tous peyakdtepous va oag Saveicouy avtikeipeva =
Tou xpnatponotetoay makid. Enetra ypdyre ti Aeldvres.

©a pmopoticare péiota va opyavdbaete pua ekdiheon yia ta eykaivia
g éxBearis oag Kai va kakéoete yoveis, Saokdhous Kat
&\hous padeés. Mg Ba tous kakéoete; Mas Ba avayyeiete o yeyovds;
Méss Ba Bupdote notog oag Sévetos Ta mpdypatas

¥ B
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‘Acknon o

AtdBace to napakdte Keipevo kat unoypappoe Tig Ae€eig mou Snhdvouy
Govés bwv. Avtiypalé Teg 0T TETpAdIS cou kai onpieivo Simka To bo
mou Byédet tnv kéBe puvit. Enerta avadfinos oto Aefikd tis Aebei Behddw,
Bpuxdpar, yrapiZe, weBile, kakapile kat npéoBeot teg ato heiké nou
épriages.

O okUAog nou Sev NEepe va yaByilel

Mia gopd i évav kaipé ftave évag okdhog nou Sev Eepe va
yaByilew Ae yaPye, ¢ viaotpiZe, 3¢ pouykdvile, 3¢ xhpivepile,
ev ri€epe va kavel kapué v Zbou. Hrave éva povadiks okl
Tou otog Eépet nésg katégrace and évav téno nou Sev unripxave
oxuhid. To iB1o Sev katahdBarve g Tou éheine tinora. Ot dMot
o0 avoi€ave ta pdtia. Tou Aéyave:

— Ma cob 3¢ yaByilew;

— Aev Epo, sipian Eévos.

— Axou andvrnon! Aev 1o Eépeig nus ta okuhid yaByiZouv;

O oxéhog Sev fiepe T va anavrioet. Aev fi€epe duas va yaByile ki obre d€epe
nésg va pdBe

Aoknon 0

Xpwpdrioe kérives Tig Aé€etg nou cou Seixvouy duvatois fxous kat
ke i Aé€eig mou cou Seixvou amaods fxous. Av Sev Eépeis
 onpaivouy, avalfitoé teg ot Aefis cou.

TGidvi Povedpy, «lapapdfia yia va ondte képu, exd. Kédpog,
andSoon Akkn Zén, ewovoypdpnon Zopia Zapapnotxa

4 70 KeAdpuoHa Tou ToTapo  To KIOUKTOUVTS * To SPUPIYHA Tou aépa
4 10 {oulouviopa tng pélicoag # to youpyoupnté g yatag
4 10 1pi§ipo TG kapékhag # o Bpdiopa Ty PuNeY

0 ix0G Tou TUPNEVOU  To oKdaIpo Tou AdoTiXOU
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Acknon 0

AidBace 1o napakdte kelpevo kat unoypdppuoe tig Aé€eig mou Snhdvouv
pwvég (dav. Avtlypapé teg oto teTpddid cou kat onpeiwoe dima to (o
nou Bydlet tnv ké&Be pwvr. Eneta avalitnoe oto Ae€ikd 1ig Aéeig Peldlw,
Bpuxwpai, ykapilw, ttfilw, kakapilw kat npdoBecé 1eg oo Aefikd mou
épuialeg.

O okUAo¢ nou dev NEepe va yaByilel

Mia popd ki évav kaipd Atave évag okblog nou Sev Afepe va
vaPyile. Ae yaByile, Se viaotpile, St pouykdvile, Se Yhuivipile
Sev Aepe va kdvel kapd pwvr {wou. Hrave éva povadiké okuli,
Tou Molog E€pet TG katéptace and évav témno émou Sev unipxave
okUNé. To (Sto Sev kataldBaive nwg tou élerte tinota. Ot d\\ot
10U avoiave ta pdria. Tou Méyave:

— Ma g0t 8¢ yaPyileg;

— Aev Eépa, elpal Eévog.
— Akou andvinon! Aev 1o Eépeig nwg ta okuhid yaByilouv;
O okbhog Sev Aepe T va anavtioet. Aev A€epe dpwg va yaByilet ki olte Aéepe
noG va pdbel
TQidvi Povtdpy, dlapaudtia yia va ondte kéguw, exd. KESpog,
andédoon AAkn Z€n, eikovoypdpnon Zopia Zapaunolka
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BEAGTW priua (Béhata, Ba BerdEw)
’Eva npdparo 1 pia karoika
BeAGZouv, KAVOUV LITEEE-HIMEEEE,
QwvaZouv SnAadr e TO SIKG TOUg

TPOMO. £ Be-AG-{w
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& Acknon e

@ Xpwpdrioe kdkkives tig Aé€eig mou cou Selyvouv Suvatolg Axoug kat
prhe T Aé€eig mou cou Seiyvouv analoug fixous. Av Sev Eépelg
T onpaivouy, avalftnocé teg oto Ae§iké cou.

10 keAdpuopa Tou motapoy ++ o opUplypa Tou aépg

|+ 1o CouloUviopa Tne péliocag|#fto youpyoupntd tng ydtag

O NXOg Tou Tupmavou O OKAGCLO TOU AACTLXOoU
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Tagidt otov Kéopo TG YAdbooag

Bayia, éxo pia anopia.
Tart{ @\hote Apie quua éxBeony kaw dhhote e éxBeon;
e u Slagépouy a dpBipa o, N, To and ta évag, wa, éva;

Ta évag, wa, éva eiva dpBpa
RoU XPNOIHOTOIOUKE Yidt éva pSowro,
o i npdypa To onofo Sev eivat
SuyKekpIHEVD.
TV auté ta Aépe adpiota dpBpa.

e okéyoul Oa propotoss noté va et
«éva onitt jou, yia va piiosis yia To o cou;
‘Opuaog npsoexe! To adpioto dpBpo éxet p6vo eviké apiBs.
‘Oray 8ékeis va pikiosis yia nokhd adpiota npéowna,
Za f npéypata, 3¢ Bales kavéva dpfpo.

Supnhipos a kevé pe o adpioto Gplipo kai Ba palers T eide
n Fakdvn oto Aaoypagiké poussio.
Mn Eexdoeis va Bakeis kepahaio ypdypa drou xpeidletar

Tro haoypapiké pouseio frav Gpiog rou Edeixve
ot natdId nés v pridxvouV Houoikd Spyava. -

apyaleté. péwo

Ggave oe .
KaNipt. Afmha T unipxay puToypapics nou Edevay nb

va guéyvels Ta kpsooia
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Yupn\Apwoe ta kevd pe 1o adpioto dpbpo kat Ba pdbeig 1 eide
n FaAjvn oto Aaoypagkd pouceio.
Mnv Eexdoeig va Bdheg kepalaio ypdppa dnou xpetdletal

Y10 Aaoypapikd pouceio Atav . EVIS........ KUpLog Tou ESeLve

ota NASIA MG va PTIdXVoUV pouotkd dpyava. ... MdL..... kupia

Ugaive o SYON

péMivo
K\{pt. Afmha tng unpxav pwtoypapieg mou €dexvay nwg

va ¢uidxvelg ta kpdooia ... MIS .. kouBéptag.

texvitng okdAile tn Aaf

.. &V04........ acnpéviou Eipoug.
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